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B4 Transcripció Pràctica nº 4.       
                                                                                        

Entrevista: MOH70La MataH18. Pastor. C: 89 – E: 45 
Font: http://www.museudelaparaula.es . Projecte: Família troncal i sistema d'herència. 
Localització: Primera página,  primer rostre. Vídeo: de minut 0,00 al 5,00.  
 
Resum: L’entrevistat refereix a les relacions familiars, al sistema d’herència, al patrimoni i 
al matrimoni, a partir de l’experiència personal en els masos i en els pobles de la comarca 
dels Ports de Morella durant bona part del segle XX.   
 
 
1 (…)  
‐Pues yo nací en una masía de Olocau, que se llama la Torreta. Y el, el día uno de octubre 
del año deciocho. 
 
2 ¿DE MIL NOVECIENTOS DIECIOCHO? 
‐Sí 
 
3 MMM 
‐Me faltan diez días pa' hacer ochenta y seis años. 
 
4 MUY BIEN. 
‐Sí. 
 
5 ¿Y QUIÉN VIVÍA EN ESA CASA DONDE USTED NACIÓ? 
‐Pues entonces mis padres y mis abuelos. Yo nací el primero, de nueve hermanos. Todos 
varones. Nos llevamos veinte años y un mes con el más pequeño. 
 
6 SÍ. 
‐Y nada. Pues cada año íbamos naciendo. Cada dos años uno. Y fui un poquito a la escuela, 
al colegio. Muy poco. Y antes de los ocho años ya me sacaron pa' guardar las ovejas, del 
colegio. Después fui tres meses pa' tomar la comunión. Fui al colegio pero pa' aprender el 
catecismo. Y tenía una memoria tan especial, que en los tres meses les pasé a todos los que 
llevaba al colegio, les decía: "mira...", todos aquellos años. Fui de los primeros en el 
catecismo. Es que me lo aprendía, cada día dos páginas. 
 
7 MMM 
‐Una memoria especial. Terminar la comunión, me puse a guardar otra vez. Pero entonces 
ya no es que fuera yo solo a guardar, porque era la miseria que había entonces. Si tomemos 
la comunión diez, tomemos la comunión diez, que entonces había personas en Olocau (el 
seu poble), que ahora no, pues al otro día de tomar la comunión, tres o cuatro ya salieron 
de pastorcillos a las masías, a los diez años. Tenía yo diez años y medio. Y unos tenían once 
años. Otros diez. De esa edad. 
 
8 Y ESO DE SALIR DE PASTORCILLO, ¿QUÉ ERA? 
‐Pues salir. Marcharse de su casa y ir a una masía a guardarle las ovejas. Ya, en vez de ir al 
colegio. ¡Así se vivía! 
 
9 A OTRA MASÍA QUE NO ERA LA SUYA. 
‐Sí, sí. Esos eran de una casa del pueblo, una casa cualquiera, pero al otro día de la 
comunión, pues a guardar aquí, allá todo el año. Y en el año se ganaban entonces cuatro 
duros, ¡oi! [rectifica] tres duros cada mes. Treinta y seis duros, ganaba ese chiquillo que se 
salía de su casa a ir a guardar a otra masía. Treinta y seis duros al año. Pero eso era lo 
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normal, ¿eh? De si, comulguemos diez, pues ya me guardaba a la masía mía, pero los otros, 
ya guardaba yo de antes, pero los otros ya, que aún no habían visto una oveja, si la habían 
visto pasar por la calle, a guardar a una masía, y no veían a sus padres ni cada tres meses 
una vez. 
 
10 ¿Y USTED TAMBIÉN FUE A OTRA MASÍA O SE QUEDÓ? 
‐No. Yo no, porque en mi casa había ganado. Y ya que por eso me sacaron antes de hacer 
los ocho años, ya me retiraron de la escuela, y a guardar las ovejas. Y hasta los trece 
siempre, a guardarlas. 
 
11 Y ESOS NIÑOS QUE ESTABAN AHÍ GUARDANDO LAS OVEJAS, VIVÍAN TODO ESE, 
EL AÑO ESE VIVÍAN EN LA MASÍA, ¿NO? 
‐No, no, no. Esos niños que digo yo que, vivían cada uno en su casa. Son los diez por 
ejemplo, los diez niños que tomamos la comunión. 
 
12 ¡AH! SÍ, SÍ, SÍ. 
‐Y en después de tomar la comunión, varios de ellos al otro día de la comunión ya, o a la 
otra semana, a guardar a una masía, o a otra, o a otra, los ajustaban para un año. 
 
13 AH 
‐Y les daban treinta y seis duros al año. Según el ganado que hubiera. Pero como sabían 
guardar poco, pues eso. ¡Mira, qué miseria! Y comer allí. Y dormir. Que a lo mejor alguno 
no veía los padres ni cada medio año. Porque si la masía estaba muy lejos... 
 
14 MUY BIEN 
‐Porque no estaba allí cerca. La masía a veces era de otro pueblo. Hubo alguno que estuvo 
un año sin ver los padres. Y esa es la vida de entonces. Y a los dos años otra comunión de 
los niños del pueblo, y lo mismo. Nosotros comulguemos, el día que comulgué yo, diez 
niños y siete niñas. Las niñas no salían así... había un poco más de miramiento. 
 
15 LAS NIÑAS SE QUEDABAN MÁS EN CASA. 
‐Más en casa, sí. 
 
16 AYUDANDO EN CASA. 
‐Sí, bueno, ayudando y continuaban el colegio. 
 
17 AH, ¿SÍ? 
‐Y algunos niños también aún continuaban, de los diez por ejemplo, alguno aún continuó 
en el colegio. El que estaba en mejor posición. Porque estos que salían, son los que en casa 
casi pasaban hambre. 
 
18 ¿ERA UNA FORMA DE CONSEGUIR UN POCO DE DINERO... 
‐Sí, sí, 
 
19 ¿PARA LA CASA? 
‐Sí, sí. Por el dinero nada, no se ponía, pero más que nada, sacarse un gasto. Sí. 
 
20 Y USTED, LA MASÍA ESA QUE ME ESTÁ DICIENDO, ¿DE QUIÉN ERA? ¿DE SUS 
PADRES? ¿O ERA DE...? 
‐Sí. De mis padres, sí. Propiedad de mis padres. Sí. 
 
21 PERO ¿QUE LA HABÍAN COM...? 
‐La habían heredado ya de sus antepasados. 
…………………….. 


